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? ? ? ? ? g. The Seventh Voyage of Sindbad the Sailor dlxiii.Then they returned to Shehrzad and displayed her in the second dress. They clad her in
a dress of surpassing goodliness, and veiled her face to the eyes with her hair. Moreover, they let down her side locks and she was even as saith of
her one of her describers in the following verses:.So the young man went to his lodging and fetching a purse, returned to the girl's owner and
counted out to him the price aforesaid, whilst the draper was between them. Then said he, "Bring her forth;" but the other answered, "She cannot
come forth at this present; but be thou my guest the rest of this day and night, and on the morrow thou shall take thy slave-girl and go in the
protection of God." The youth fell in with him of this and he carried him to his house, where, after a little, he let bring meat and wine, and they [ate
and] drank. Then said Noureddin to the girl's owner, "I beseech thee bring me the damsel, for that I bought her not but for the like of this time." So
he arose and [going in to the girl], said to her, "O Sitt el Milan, the young man hath paid down thy price and we have bidden him hither; so he hath
come to our dwelling and we have entertained him, and he would fain have thee be present with him.".? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ed. Story of the Barber's
Fourth Brother clii.Then he dealt the boy a cuff and he let go his ear, whereupon Aboulhusn put off his clothes and abode naked, with his yard and
his arse exposed, and danced among the slave-girls. They bound his hands and he wantoned among them, what while they [well-nigh] died of
laughing at him and the Khalif swooned away for excess of laughter. Then he came to himself and going forth to Aboulhusn, said to him, "Out on
thee, O Aboulhusn! Thou slayest me with laughter." So he turned to him and knowing him, said to him, "By Allah, it is thou slayest me and slayest
my mother and slewest the sheikhs and the Imam of the Mosque!".81. The Foolish Schoolmaster dclxvi.44. Haroun er Reshid with the Damsel and
Abou Nuwas cccxxxviii.19. The Sparrow and the Peacock clii.? ? ? ? ? d. The Fourth Voyage of Sindbad the Sailor dl.Damascus is all gardens
decked for the pleasance of the eyes, iii. 9..? ? ? ? ? An thou'dst vouchsafe to favour me,'twould lighten my despair, Though but in dreams thine
image 'twere that visited my bed..When the king had made an end of his story, he bade the bystanders spit in the Magian's face and curse him; and
they did this. Then he bade cut out his tongue and on the morrow he bade cut off his ears and nose and pluck out his eyes. On the third day he bade
cut off his hands and on the fourth his feet; and they ceased not to lop him limb from limb, and each member they cast into the fire, after its
cutting-off, before his face, till his soul departed, after he had endured torments of all kinds and fashions. The king bade crucify his trunk on the
city-wall three days' space; after which he let burn it and reduce its ashes to powder and scatter them abroad in the air..The fuller gave not over
sleeping till sunrise, when he awoke and finding himself in this plight, misdoubted of his affair and imagined that he was a Turk and abode putting
one foot forward and drawing the other back. Then said he in himself, 'I will go to my dwelling, and if my wife know me, then am I Ahmed the
fuller; but, if she know me not, I am a Turk.' So he betook himself to his house; but when the artful baggage his wife saw him, she cried out in his
face, saying, 'Whither away, O trooper? Wilt thou break into the house of Ahmed the fuller, and he a man of repute, having a brother-in-law a Turk,
a man of high standing with the Sultan? An thou depart not, I will acquaint my husband and he will requite thee thy deed.'.92. The Foolish
Schoolmaster cccciii.When the poor man heard the merchant's story, he became desirous of marrying his daughter. So he took her to wife and was
vouchsafed of her exceeding love. Nor," added the vizier, "is this story more extraordinary than that of the rich man and his wasteful heir.".Then he
raised his head to the Magian and said to him, 'Say thy say, thou also.' So the Magian said, 'This is my slave-girl, whom I bought with my money
from such a land and for so many dinars, and I made her my favourite (67) and loved her with an exceeding love and gave her charge over my
good; but she betrayed me in my substance and plotted with one of my servants to slay me, tempting him by promising him that she would be his
wife. When I knew this of her and was certified that she purposed treason against me, I awoke [from my heedlessness] and did with her that which
I did, of fear for myself from her craft and perfidy; for indeed she is a beguiler with her tongue and she hath taught these two youths this pretence,
by way of trickery and of her perfidy and malice: so be thou not deluded by her and by her talk.'.? ? ? ? ? On the dear nights of union, in you was
our joy, But afflicted were we since ye bade us adieu..95. Abdurrehman the Moor's Story of the Roc cccciv.O son of Simeon, give no ear to other
than my say, iii. 36..Then the queen entered the palace and sat down on the throne of the circumcision (231) at the upper end of the hall, whereupon
Tuhfeh took the lute and pressing it to her bosom, touched its strings on such wise that the wits of all present were bewildered and the Sheikh Iblis
said to her, 'O my lady Tuhfeh, I conjure thee, by the life of this worshipful queen, sing for me and praise thyself, and gainsay me not.' Quoth she,
'Hearkening and obedience; yet, but for the adjuration by which thou conjurest me, I had not done this. Doth any praise himself? What manner of
thing is this?' Then she improvised and sang the following verses:.Officer's Story, The First, ii. 122..Drink ever, O lovers, I rede you, of wine, ii.
230..? ? ? ? ? And dar'dst, O dweller in the tents, to lift thine eyes to me, Hoping by stress to win of me the amorous delight,.? ? ? ? ? i. The Woman
who made her Husband sift Dust dlxxxii.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ea. Story of the Barber's First Brother ci.When her master heard this, his reason fled for
joy and he went to his friend the draper and said to him, "Thou wast right in the matter of the damsel, for that she is enamoured of the young
Damascene; so how shall I do?" Quoth the other, "Go to the bazaar and when thou seest him, salute him and say to him, 'Indeed, thy departure the
other day, without accomplishing thine occasion, was grievous to me; so, if thou be still minded to buy the girl, I will abate thee an hundred dinars
of that which thou badest for her, by way of hospitable entreatment of thee and making myself agreeable to thee; for that thou art a stranger in our
land.' If he say to thee, 'I have no desire for her' and hold off from thee, know that he will not buy; in which case, let me know, so I may contrive
thee another device; and if he say to thee other than this, conceal not from me aught..? ? ? ? ? A dark affair thou littest up with Islam and with proof
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Quenchedst the flaming red-coals of error and dismay..As for the Khalif, he swooned away for laughing and said, "O Aboulhusn, thou wilt never
cease to be a wag and do rarities and oddities!" Quoth he, "O Commander of the Faithful, I played off this trick, for that the money was exhausted,
which thou gavest me, and I was ashamed to ask of thee again. When I was single, I could never keep money; but since thou marriedst me to this
damsel here, if I possessed thy wealth, I should make an end of it. So, when all that was in my hand was spent, I wrought this trick, so I might get
of thee the hundred dinars and the piece of silk; and all this is an alms from our lord. But now make haste to give me the thousand dinars and quit
thee of thine oath.".? ? ? ? ? Assemble, ye people of passion, I pray; For the hour of our torment hath sounded to-day..The old man laughed at her
speech and her verses pleased him. Then said she to him, "I desire of thee a lute." (38) So he arose and brought her a piece of firewood. Quoth she,
"What is that?" And he said, "Didst thou not bid me bring thee wood?" "I do not want this," answered she, and he rejoined, "What then is it that is
called wood, other than this?" She laughed and said, "The lute is an instrument of music, whereunto I sing." Quoth he, "Where is this thing found
and of whom shall I get it for thee?" And she said, "Of him who gave thee the wine." So he arose and betaking himself to his neighbour the Jew,
said to him, "Thou favouredst us aforetime with the wine; so now complete thy favours and look me out a thing called a lute, to wit, an instrument
for singing; for that she seeketh this of me and I know it not" "Hearkening and obedience," replied the Jew and going into his house, brought him a
lute. [The old man took it and carried it to Sitt el Milah,] whilst the Jew took his drink and sat by a window adjoining the other's house, so he might
hear the singing..? ? ? ? ? My flower a marvel on your heads doth show, Yet homeless (237) am I in your land, I trow..The folk of the quarter heard
him and assembled under the window; and when he was ware of them, he opened the window and said to them, "Are ye not ashamed, O pimps?
Every one in his own house doth what he will and none hindereth him; but we drink one poor day and ye assemble and come, cuckoldy varlets that
ye are! To-day, wine, and to-morrow [another] matter; and from hour to hour [cometh] relief." So they laughed and dispersed. Then the girl drank
till she was intoxicated, when she called to mind her lord and wept, and the old man said to her, "What maketh thee weep, O my lady?" "O elder,"
replied she, "I am a lover and separated [from him I love]." Quoth he, "O my lady, what is this love?" "And thou," asked she, "hast thou never been
in love?" "By Allah, O my lady," answered he, "never in all my life heard I of this thing, nor have I ever known it! Is it of the sons of Adam or of
the Jinn?" She laughed and said, "Verily, thou art even as those of whom the poet speaketh, when as he saith ..." And she repeated the following
verses:.When twenty days had passed by, each [egg] was hatched, and the vizier bade them pair the chickens, male and female, and rear them well.
So they did this and it was found a charge unto no one. Then they waited for them awhile and after this the vizier enquired of the chickens and was
told that they were become fowls. Moreover, they brought him all their eggs and he bade set them; and after twenty days there were hatched from
each [pair] of them thirty or five-and-twenty or fifteen [chickens] at the least. The vizier let note against each man the number of chickens that
pertained to him, and after two months, he took the old hens and the cockerels, and there came to him from each man nigh half a score, and he left
the [young] hens with them. On like wise he sent to the country folk and let the cocks abide with them. So he got him young ones [galore] and
appropriated to himself the sale of the fowls, and on this wise he got him, in the course of a year, that which the regal estate required of the king
and his affairs were set right for him by the vizier's contrivance. And he peopled (258) the country and dealt justly by his subjects and returned to
them all that he took from them and lived a happy and prosperous life. Thus good judgment and prudence are better than wealth, for that
understanding profiteth at all times and seasons. Nor," added the vizier, "is this more extraordinary than the story of the man whose caution slew
him.".With this the Khalif waxed wroth, and the Hashimi vein (36) started out from between his eyes and he cried out to Mesrour and said to him,
"Go forth and see which of them is dead." So Mesrour went out, running, and the Khalif said to Zubeideh, "Wilt thou lay me a wager?" "Yes,"
answered she; "I will wager, and I say that Aboulhusn is dead." "And I," rejoined the Khalif, "wager and say that none is dead save Nuzhet el Fuad;
and the stake shall be the Garden of Pleasance against thy palace and the Pavilion of Pictures." So they [agreed upon this and] abode awaiting
Mesrour, till such time as he should return with news..Then he returned to the youth and said to him, 'Arise and come to the bath.' And he fell to
shampooing his hands and feet, whilst the youth called down blessings on him and said, 'O my lord, who art thou? Methinks there is not in the
world the like of thee, no, nor a pleasanter than thy composition.' Then each of them acquainted the other with his case and condition and they went
to the bath; after which the master of the house conjured the young merchant to return with him and summoned his friends. So they ate and drank
and he related to them the story, wherefore they praised the master of the house and glorified him; and their friendship was complete, what while
the young merchant abode in the town, till God vouchsafed him a commodity of travel, whereupon they took leave of him and he departed; and this
is the end of his story. Nor," added the vizier, "O king of the age, is this more marvellous than the story of the rich man who lost his wealth and his
wit.".As for the governor, he wasted all that was with him and returned to the city, where he saw the youth and excused himself to him. Then he
questioned him of what had befallen him and he told him, whereat he marvelled and returned to companionship with him; but the youth ceased to
have regard for him and gave him not stipends, as of his [former] wont, neither discovered to him aught of his secrets. When the governor saw that
there was no profit for him with the young Khorassani, he returned to the king, the ravisher of the damsel, and told him what the chamberlain had
done and counselled him to slay the latter and incited him to recover the damsel, [promising] to give his friend to drink of poison and return. So the
king sent for the chamberlain and upbraided him; whereupon he fell upon him and slew him and the king's servants fell upon the chamberlain and
slew him..Eleventh Officer's Story, The, ii. 175..? ? ? ? ? How many a bidder unto love, a secret-craving wight, How many a swain, complaining,
saith of destiny malign,.When the king heard this, his anger subsided and he said, "Carry him back to prison till to-morrow, to we may look into his
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affair.".Now the king was seated at the lattice, hearkening to their talk, and Abou Sabir's words angered him; so he bade bring him before him and
they brought him forthright. Now there was in the king's palace an underground dungeon and therein a vast deep pit, into which the king caused
cast Abou Sabir, saying to him, 'O lackwit, now shall we see how thou wilt come forth of the pit to the throne of the kingdom.' Then he used to
come and stand at the mouth of the pit and say, 'O lackwit, O Abou Sabir, I see thee not come forth of the pit and sit down on the king's throne!'
And he assigned him each day two cakes of bread, whilst Abou Sabir held his peace and spoke not, but bore with patience that which betided
him..The following story occupies the last five Nights (cxcv-cc) of the unfinished Calcutta Edition of 1814-18. The only other text of it known to
me is that published by Monsieur Langles (Paris, 1814), as an appendix to his Edition of the Voyages of Sindbad, and of this I have freely availed
myself in making the present translation, comparing and collating with it the Calcutta (1814-18) Text and filling up and correcting omissions and
errors that occur in the latter. In the Calcutta (1814-18) Text this story (Vol. II. pp. 367-378) is immediately succeeded by the Seven Voyages of
Sindbad (Vol. II. pp. 378-458), which conclude the work..Then she changed the measure and improvised the following:.15. The Cat and the Crow
cl.Then she charged her husband keep watch over the thief, till she should return, and repairing to his wife, acquainted her with his case and told
her that her husband the thief had been taken and had compounded for his release, at the price of seven hundred dirhems, and named to her the
token. So she gave her the money and she took it and returned to her house. By this time, the dawn had broken; so she let the thief go his way, and
when he went out, she said to him, 'O my dear one, when shall I see thee come and take the treasure?' 'O indebted one,' answered he, 'when thou
needest other seven hundred dirhems, wherewithal to amend thy case and that of thy children and to discharge thy debts.' And he went out, hardly
believing in his deliverance from her. Nor," added the vizier, "is this more extraordinary than the story of the three men and our Lord Jesus.".The
king marvelled at what he saw and questioned him of [how he came by] the knowledge of this. 'O king,' answered the old man, 'this [kind of] jewel
is engendered in the belly of a creature called the oyster and its origin is a drop of rain and it is firm to the touch [and groweth not warm, when held
in the hand]; so, when [I took the second pearl and felt that] it was warm to the touch, I knew that it harboured some living thing, for that live
things thrive not but in heat.' (209) So the king said to the cook, 'Increase his allowance.' And he appointed to him [fresh] allowances..When
Dabdin heard this, he burnt with rage and said to one of his eunuchs, (115) 'Go and slay her in her chamber.' But the eunuch said to him, 'O king,
may God prolong thy continuance! Indeed, the killing of her may not be at this time; but do thou bid one of thine eunuchs take her up on a camel
and carry her to one of the trackless deserts and cast her down there; so, if she be at fault, God shall cause her to perish, and if she be innocent, He
will deliver her, and the king shall be free from sin against her, for that this damsel is dear to thee and thou slewest her father by reason of thy love
for her.' Quoth the king, 'By Allah, thou sayst sooth!' Then he bade one of his eunuchs carry her on a camel to one of the far-off deserts and there
leave her and go away, and he forbade [him] to prolong her torment. So he took her up and betaking himself with her to the desert, left her there
without victual or water and returned, whereupon she made for one of the [sand-]hills and ranging stones before her [in the form of a prayer-niche],
stood praying..?THE FOURTEENTH OFFICER'S STORY..Therewithal Queen Es Shuhba was moved to delight and said, 'Well done, O Tuhfeh!
Let me have more of thy singing.' So she smote the lute and changing the mode, improvised the following verses on the moss-rose:.The prefect
released the man and gave him back all that the thieves had taken from him; and he laid hands on the woman and the rest and took forth of the
house treasures galore. Amongst the rest, they found the money-bag of the Turcoman sheep-merchant. The thieves they nailed up incontinent
against the wall of the house, whilst, as for the woman, they wrapped her in one of her veils and nailing her [to a board, set her] upon a camel and
went round about the town with her. Thus God razed their dwelling-places and did away from me that which I feared. All this befell, whilst I
looked on, and I saw not my friend who had saved me from them the first time, whereat I marvelled to the utterest of marvel. However, some days
afterward, he came up to me, and indeed he had renounced (130) [the world] and donned a fakir's habit; and he saluted me and went
away..Meanwhile, El Abbas betook himself to his father's camp, which was pitched in the Green Meadow, by the side of the Tigris, and none might
make his way between the tents, for the much interlacement of the tent-ropes. When the prince reached the first of the tents, the guards and servants
came out to meet him from all sides and escorted him till he drew near the sitting-place of his father, who knew of his coming. So he issued forth of
his pavilion and coming to meet his son, kissed him and made much of him. Then they returned together to the royal pavilion and when they had
seated themselves and the guards had taken up their station in attendance on them, the king said to El Abbas, "O my son, make ready thine affair,
so we may go to our own land, for that the folk in our absence are become as they were sheep without a shepherd." El Abbas looked at his father
and wept till he swooned away, and when he recovered from his swoon, he improvised and recited the following verses:.The king marvelled at this
and at his dealing and contrivance and invested him with [the control of] all his affairs and of his kingdom and the land abode [under his
governance] and he said to him, 'Take and people.' (244) One day, the tither went out and saw an old man, a woodcutter, and with him wood; so he
said to him, 'Pay a dirhem tithe for thy load.' Quoth the old man, 'Behold, thou killest me and killest my family.' 'What [meanest thou]?' said the
tither. 'Who killeth the folk?' And the other answered, 'If thou suffer me enter the city, I shall sell the wood there for three dirhems, whereof I will
give thee one and buy with the other two what will support my family; but, if thou press me for the tithe without the city, the load will sell but for
one dirhem and thou wilt take it and I shall abide without food, I and my family. Indeed, thou and I in this circumstance are like unto David and
Solomon, on whom be peace!' ['How so?' asked the tither, and the woodcutter said], 'Know that.They lighted down without the place and when they
arose in the morning, they saw a populous and goodly city, fair of seeming and great, abounding in trees and streams and fruits and wide of
thomas-saga-erkibyskups-a-life-of-archbishop-thomas-becket-in-icelandic-with-english-translation-notes-and-glossary-volume-1.pdf
Page 3/11

Thomas Saga Erkibyskups A Life Of Archbishop Thomas Becket In Icelandic With English Translation Notes And Glossary Volume 1

suburbs. So the young man said to his sister Selma, 'Abide thou here in thy place, till I enter the city and examine it and make assay of its people
and seek out a place which we may buy and whither we may remove. If it befit us, we will take up our abode therein, else will we take counsel of
departing elsewhither.' Quoth she, 'Do this, trusting in the bounty of God (to whom belong might and majesty) and in His blessing.'.I marvelled at
her words and said to her, "What wouldst thou have me do?" And she answered, "O Captain Muin, I would have thee give me a helping hand."
Quoth I, "What have I to do with the daughter of the Cadi Amin el Hukm?" And she said, "Know that I would not have thee intrude upon the Cadi's
daughter, but I would fain contrive for the attainment of my wishes.' This is my intent and my desire, and my design will not be accomplished but
by thine aid." Then said she, "I mean this night to go with a stout heart and hire me trinkets of price; then will I go and sit in the street wherein is
the house of Amin el Hukm; and when it is the season of the round and the folk are asleep, do thou pass, thou and those who are with thee of the
police, and thou wilt see me sitting and on me fine raiment and ornaments and wilt smell on me the odour of perfumes; whereupon do thou
question me of my case and I will say, 'I come from the Citadel and am of the daughters of the deputies (91) and I came down [into the town,] to do
an occasion; but the night overtook me at unawares and the Zuweyleh gate was shut against me and all the gates and I knew not whither I should go
this night Presently I saw this street and noting the goodliness of its ordinance and its cleanness, took shelter therein against break of day.' When I
say this to thee with all assurance (92) the chief of the watch will have no suspicion of me, but will say, 'Needs must we leave her with one who
will take care of her till morning.' And do thou rejoin, 'It were most fitting that she pass the night with Amin el Hukm and lie with his family and
children till the morning.' Then do thou straightway knock at the Cadi's door, and thus shall I have gained admission into his house, without
inconvenience, and gotten my desire; and peace be on thee!" And I said to her, "By Allah, this is an easy matter.".?Story of Ilan Shah and Abou
Teman..Then they spread the ensigns and the standards, whilst the drums beat and the trumpets sounded, and set out upon the homeward journey.
The King of Baghdad rode forth with them and brought them three days' journey on their way, after which he took leave of them and returned with
his troops to Baghdad. As for King El Aziz and his son, they fared on night and day and gave not over going till there abode but three days' journey
between them and Yemen, when they despatched three men of the couriers to the prince's mother [to acquaint her with their return], safe and laden
with spoil, bringing with them Mariyeh, the king's daughter of Baghdad. When the queen-mother heard this, her wit fled for joy and she adorned El
Abbas his slave-girls after the goodliest fashion. Now he had ten slave-girls, as they were moons, whereof his father had carried five with him to
Baghdad, as hath aforetime been set out, and other five abode with his mother. When the dromedary-posts (125) came, they were certified of the
approach of El Abbas, and when the sun rose and their standards appeared, the prince's mother came out to meet her son; nor was there great or
small, old man or infant, but went forth that day to meet the king..11. Sindbad the Sailor and Hindbad the Porter (239).On this wise she abode a
great while and indeed yearning for him came nigh to slay her; so she stood and watched for him one day at the door of her chamber and straining
him to her bosom, kissed him on the cheek and breast. At this moment, out came the master of the king's household and seeing her embracing the
youth, abode amazed. Then he asked to whom that chamber belonged and was answered, 'To Shah Khatoun, wife of the king,' whereupon he turned
back, trembling as [one smitten by] a thunderbolt. The king saw him quaking and said to him, 'Out on thee! what is the matter?' 'O king,' answered
he, 'what matter is graver than that which I see?' 'What seest thou?' asked the king and the officer said, 'I see that yonder youth, who came with the
eunuch, he brought not with him but on account of Shah Khatoun; for that I passed but now by her chamber door, and she was standing, watching;
[and when the youth came up,] she rose to him and clipped him and kissed him on his cheek.'.89. Mesrour and Ibn el Caribi cccxcix.Then he bade
fetch the youth; so they brought him before him and the viziers said, "O base of origin, out on thee! Thy term is at hand and the earth hungereth for
thy body, so it may devour it." But he answered them, saying, "Death is not in your word nor in your envy; nay, it is an ordinance written upon the
forehead; wherefore, if aught be written upon my forehead, needs must it come to pass, and neither endeavour nor thought-taking nor precaution
will deliver me therefrom; [but it will surely happen] even as happened to King Ibrahim and his son." Quoth the king, "Who was King Ibrahim and
who was his son?" And the youth said, "O king,.Then her case changed and her colour paled; and when Shefikeh saw her mistress in this plight, she
repaired to her mother and told her that the lady Mariyeh refused meat and drink. "Since when hath this befallen her?" asked the queen, and
Shefikeh answered, "Since yesterday;" whereat the queen was confounded and betaking herself to her daughter, that she might enquire into her
case, found her as one dead. So she sat down at her head and Mariyeh opened her eyes and seeing her mother sitting by her, sat up for
shamefastness before her. The queen questioned her of her case and she said, "I entered the bath and it stupefied me and weakened me and left an
exceeding pain in my head; but I trust in God the Most High that it will cease.".33. Ibrahim ben el Mehdi and the Barber-Surgeon dxxxiv.? ? ? ? ?
d. The Eldest Lady's Story xvii.When Galen heard this, he ordered the weaver the amount of his wife's dowry and bade him pay it to her and
divorce her. Moreover, he forbade him from returning to the practice of physic and warned him never again to take to wife a woman of better
condition than himself; and he gave him his spending-money and bade him return to his [former] craft. Nor," added the vizier, "is this more
extraordinary or rarer than the story of the two sharpers who cozened each his fellow.".? ? ? ? ? ? ? ? ? ? Behold, my loved ones all are ta'en from
me away..? ? ? ? ? Quoth he, what while from out his hair the morning glimmered white, "This, this is life indeed, except, alas! it doth not
stay.".When the morning morrowed and the king sat on the throne of his kingship, he summoned the chief of his viziers and said to him, "What
deemest thou of this that yonder robber-youth hath done? Behold, he hath entered my house and lain down on my bed and I fear lest there be an
intrigue between him and the woman. How deemest thou of the affair?" "God prolong the king's continuance!" replied the vizier. "What sawest
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thou in this youth [to make thee trust in him]? Is he not vile of origin, the son of thieves? Needs must a thief revert to his vile origin, and whoso
reareth the young of the serpent shall get of them nought but biting. As for the woman, she is not at fault; for, since [the] time [of her marriage with
thee] till now, there hath appeared from her nought but good breeding and modesty; and now, if the king give me leave, I will go to her and
question her, so I may discover to thee the affair.".When it was the sixth day, the viziers' wrath redoubled, for that they had not compassed their
desire of the youth and they feared for themselves from the king; so three of them went in to him and prostrating themselves before him, said to
him, "O king, indeed we are loyal counsellors to thy dignity and tenderly solicitous for thee. Verily, thou persistest long in sparing this youth alive
and we know not what is thine advantage therein. Every day findeth him yet on life and the talk redoubleth suspicions on thee; so do thou put him
to death, that the talk may be made an end of." When the king heard this speech, he said, "By Allah, indeed, ye say sooth and speak rightly!" Then
he let bring the young treasurer and said to him, "How long shall I look into thine affair and find no helper for thee and see them all athirst for thy
blood?".?STORY OF THE KING WHO KNEW THE QUINTESSENCE (204) OF THINGS..? ? ? ? ? As at the casement high she sat, her charms I
might espy, For from her cheeks the envious veil that hid them she had ta'en..? ? ? ? ? Ay, ne'er will I leave to drink of wine, what while the night
on me Darkens, till drowsiness bow down my head upon my bowl..'Well done, O damsel!' cried Ishac. 'By Allah, this is a fair hour!' Whereupon
she rose and kissed his hand, saying, 'O my lord, the hands stand still in thy presence and the tongues at thy sight, and the eloquent before thee are
dumb; but thou art the looser of the veil.' (171) Then she clung to him and said, 'Stand.' So he stood and said to her, 'Who art thou and what is thy
need?' She raised a corner of the veil, and he beheld a damsel as she were the rising full moon or the glancing lightning, with two side locks of hair
that fell down to her anklets. She kissed his hand and said to him, 'O my lord, know that I have been in this barrack these five months, during which
time I have been withheld (172) from sale till thou shouldst be present [and see me]; and yonder slave-dealer still made thy coming a pretext to me
(173) and forbade me, for all I sought of him night and day that he should cause thee come hither and vouchsafe me thy presence and bring me and
thee together.' Quoth Ishac, 'Say what thou wouldst have.' And she answered, 'I beseech thee, by God the Most High, that thou buy me, so I may be
with thee, by way of service.' 'Is that thy desire?' asked he, and she replied, ' Yes.'.When the Khalif heard this, he said, "By Allah, O Jerir, Omar
possesseth but a hundred dirhems." (66) [And he cried out to his servant, saying,] "Ho, boy! give them to him." Moreover, he gave him the
ornaments of his sword; and Jerir went forth to the [other] poets, who said to him, "What is behind thee?" (67) And he answered, "A man who
giveth to the poor and denieth the poets, and I am well-pleased with him." (68).Sindbad the Sailor and Hindbad the Porter.? ? ? ? ? z. The King who
lost Kingdom and Wife and Wealth and God restored them to him dccccxix.Second Officer's Story, The, ii. 134..When the troops entered Baghdad,
each of them alighted in his pavilion, whilst El Abbas encamped apart in a place near the Tigris and commanded to slaughter for the troops, each
day, that which should suffice them of oxen and sheep and bake them bread and spread the tables. So the folk ceased not to come to him and eat of
his banquet. Moreover, all the people of the country came to him with presents and rarities and he requited them many times the like of their gifts,
so that the lands were filled with his tidings and the report of him was bruited abroad among the folk of the deserts and the cities..When the king
heard this, he said in himself "How like is this to my own story in the matter of the vizier and his slaughter! Had I not used precaution, I had put
him to death." And he bade Er Rehwan depart to his own house..Then Ishac went forth of the barrack and overtook Er Reshid [who had foregone
him]; and they walked till they came to their [landing-]place, where they embarked in the boat and fared on to Theghr el Khanekah. (177) As for
the slave-dealer, he sent the damsel to the house of Ishac en Nedim, whose slave-girls took her and carried her to the bath. Then each damsel gave
her somewhat of her apparel and they decked her with earrings and bracelets, so that she redoubled in beauty and became as she were the moon on
the night of its full. When Ishac returned home from the Khalifs palace, Tuhfeh rose to him and kissed his hand; and he saw that which the
slave-girls had done with her and thanked them therefor and said to them, 'Let her be in the house of instruction and bring her instruments of music,
and if she be apt unto singing, teach her; and may God the Most High vouchsafe her health and weal!' So there passed over her three months, what
while she abode with him in the house of instruction, and they brought her the instruments of music. Moreover, as time went on, she was
vouchsafed health and soundness and her beauty waxed many times greater than before and her pallor was changed to white and red, so that she
became a ravishment to all who looked on her..? ? ? ? ? But now hath Allah from my heart blotted the love of thee, After for constancy I'd grown a
name of wonderment..56. El Mutawekkil and his Favourite Mehboubeh cccli.The king marvelled, he and his company, and praised God the Most
High for that he had come thither; after which he turned to the eunuch and said to him, 'What is this youth thou hast with thee?' 'O king,' answered
he, 'this is the son of a nurse who belonged to us and we left him little. I saw him to-day and his mother said to me, 'Take him with thee.' So I
brought him with me, that he might be a servant to the king, for that he is an adroit and quickwitted youth.' Then the king fared on, he and his
company, and the eunuch and the youth with them, what while he questioned the former of Belehwan and his dealing with his subjects, and he
answered, saying, 'As thy head liveth, O king, the folk with him are in sore straits and not one of them desireth to look on him, gentle or
simple.'.One day, a day of excessive heat, as I stood at the door of my house, I saw a fair woman approaching, and with her a slave-girl carrying a
parcel. They gave not over going till they came up to me, when the woman stopped and said to me, 'Hast thou a draught of water?' 'Yes,' answered
I. 'Enter the vestibule, O my lady, so thou mayst drink.' Accordingly, she entered and I went up into the house and fetched two mugs of
earthenware, perfumed with musk (175) and full of cold water. She took one of them and discovered her face, [that she might drink]; whereupon I
saw that she was as the shining sun or the rising moon and said to her, 'O my lady, wilt thou not come up into the house, so thou mayst rest thyself
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till the air grow cool and after go away to thine own place?' Quoth she, 'Is there none with thee?' 'Indeed,' answered I, 'I am a [stranger] and a
bachelor and have none belonging to me, nor is there a living soul in the house.' And she said, 'An thou be a stranger, thou art he in quest of whom
I was going about.'.105. El Feth ben Khacan and El Mutawekkil ccccxix.How long will ye admonished be, without avail or heed? iii. 40..Then said
she to me, "To-morrow morning, when Amin el Hukm cometh, have patience with him till he have made an end of his speech, and when he is
silent, return him no answer; and if the prefect say to thee, 'What ailest thee that thou answereth him not?' do thou reply, 'O lord, know that the two
words are not alike, but there is no [helper] for him who is undermost (101), save God the Most High.' (102) The Cadi will say, 'What is the
meaning of thy saying," The two words are not alike"?' And do thou make answer, saying, 'I deposited with thee a damsel from the palace of the
Sultan, and most like some losel of thy household hath transgressed against her or she hath been privily murdered. Indeed, there were on her jewels
and raiment worth a thousand dinars, and hadst thou put those who are with thee of slaves and slave-girls to the question, thou hadst assuredly lit
on some traces [of the crime].' When he heareth this from thee, his agitation will redouble and he will be confounded and will swear that needs
must thou go with him to his house; but do thou say, 'That will I not do, for that I am the party aggrieved, more by token that I am under suspicion
with thee.' If he redouble in calling [on God for aid] and conjure thee by the oath of divorce, saying, 'Needs must thou come,' do thou say, 'By
Allah, I will not go, except the prefect come also.'.When it was eventide, the king caused avoid his sitting chamber and summoned the vizier, who
presented himself and making his obeisance to the king, kissed the earth before him and bespoke him as follows:.When the tither heard the old
man's speech, he relented towards him and said to him, 'O old man, I make thee a present of that which is due from thee, and do thou cleave to me
and leave me not, so haply I may get of thee profit that shall do away from me my errors and guide me into the way of righteousness.' So the old
man followed him, and there met him another with a load of wood. Quoth the tither to him, 'Pay what is due from thee.' And he answered, 'Have
patience with me till to-morrow, for I owe the hire of a house, and I will sell another load of wood and pay thee two days' tithe.' But he refused him
this and the old man said to him, 'If thou constrain him unto this, thou wilt enforce him quit thy country, for that he is a stranger here and hath no
domicile; and if he remove on account of one dirhem, thou wilt lose [of him] three hundred and threescore dirhems a year. Thus wilt thou lose the
much in keeping the little.' Quoth the tither, 'I give him a dirhem every month to the hire of his lodging.'.The folk took compassion on him and gave
him to eat and drink and he abode with them awhile. Then he questioned them of the way that led to the kingdom of his uncle Belehwan, but told
them not that he was his uncle. So they taught him the way and he ceased not to go barefoot, till he drew near his uncle's capital, and he naked and
hungry, and indeed his body was wasted and his colour changed. He sat down at the gate of the city, and presently up came a company of King
Belehwan's chief officers, who were out a-hunting and wished to water their horses. So they lighted down to rest and the youth accosted them,
saying, 'I will ask you of somewhat, wherewith do ye acquaint me.' Quoth they, 'Ask what thou wilt.' And he said, 'Is King Belehwan well?' They
laughed at him and answered, 'What a fool art thou, O youth! Thou art a stranger and a beggar, and what concern hast thou with the king's health?'
Quoth he, 'Indeed, he is my uncle;' whereat they marvelled and said, 'It was one question (135) and now it is become two.' Then said they to him, 'O
youth, it is as thou wert mad. Whence pretendest thou to kinship with the king? Indeed, we know not that he hath aught of kinsfolk, except a
brother's son, who was prisoned with him, and he despatched him to wage war upon the infidels, so that they slew him.' 'I am he,' answered Melik
Shah, 'and they slew me not, but there betided me this and that.'.So he was concerned with an exceeding concern for his lack of travel and
discovered this to his father, who said to him, "O my son, why do I see thee chagrined?" And he answered, "I would fain travel." Quoth Aboulhusn,
"O my son, none travelleth save those whose occasion is urgent and those who are compelled thereunto [by need]. As for thee, O my son, thou
enjoyest ample fortune; so do thou content thyself with that which God hath given thee and be bounteous [unto others], even as He hath been
bounteous unto thee; and afflict not thyself with the toil and hardship of travel, for indeed it is said that travel is a piece of torment." (5) But the
youth said, "Needs must I travel to Baghdad, the abode of peace.".So Ishac returned to the slave-dealer and said to him, 'Harkye, Gaffer Said!*' 'At
thy service, O my lord,' answered the old man; and Ishac said, 'In the corridor is a cell and therein a damsel pale of colour. What is her price in
money and how much dost thou ask for her?, Quoth the slave-dealer, 'She whom thou mentionest is called Tuhfet el Hemca.' (174) 'What is the
meaning of El Hemca?' asked Ishac, and the old man replied, 'Her price hath been paid down an hundred times and she still saith, "Show me him
who desireth to buy me;" and when I show her to him, she saith, "This fellow is not to my liking; he hath in him such and such a default." And in
every one who would fain buy her she allegeth some default or other, so that none careth now to buy her and none seeketh her, for fear lest she
discover some default in him.' Quoth Ishac, 'She seeketh presently to sell herself; so go thou to her and enquire of her and see her price and send
her to the palace.' 'O my lord,' answered Said, 'her price is an hundred dinars, though, were she whole of this paleness that is upon her face, she
would be worth a thousand; but folly and pallor have diminished her value; and behold, I will go to her and consult her of this.' So he betook
himself to her, and said to her, 'Wilt thou be sold to Ishac ben Ibrahim el Mausili?' 'Yes,' answered she, and he said, 'Leave frowardness, (175) for
to whom doth it happen to be in the house of Ishac the boon-companion?' (176).? ? ? ? ? For if "Her grave above her is levelled" it be said, Of life
and its continuance no jot indeed reck I..When came the night, the vizier presented himself before the king, who bade him relate the [promised]
story. So he said, "Hearkening and obedience. Know, Out.? ? ? ? ? "Forget him," quoth my censurers, "forget him; what is he?" "If I forget him,
ne'er may God," quoth I, "remember me!".There was once, of old days and in bygone ages and times, in the city of Baghdad, the Abode of Peace, a
king mighty of estate, lord of understanding and beneficence and liberality and generosity, and he was strong of sultanate and endowed with might
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and majesty and magnificence. His name was Ins ben Cais ben Rebiya es Sheibani, (47) and when he took horse, there rode unto him [warriors]
from the farthest parts of the two Iraks. (48) God the Most High decreed that he should take to wife a woman hight Afifeh, daughter of Ased es
Sundusi, who was endowed with beauty and grace and brightness and perfection and justness of shape and symmetry; her face was like unto the
new moon and she had eyes as they were gazelle's eyes and an aquiline nose like the crescent moon. She had learned horsemanship and the use of
arms and had thoroughly studied the sciences of the Arabs; moreover, she had gotten by heart all the dragomanish (49) tongues and indeed she was
a ravishment to mankind..? ? ? ? ? O thou that blamest me for my heart and railest at my ill, Hadst them but tasted my spirit's grief, thou wouldst
excuse me still..4. The Three Apples lxix.Now the king had a brother, who envied him and would fain have been in his place; and when he was
weary of looking for his death and the term of his life seemed distant unto him, he took counsel with certain of his partisans and they said, 'The
vizier is the king's counsellor and but for him, there would be left the king no kingdom.' So the king's brother cast about for the ruin of the vizier,
but could find no means of accomplishing his design; and when the affair grew long upon him, he said to his wife, 'What deemest thou will
advantage us in this?' Quoth she, 'What is it?' And he replied, 'I mean in the matter of yonder vizier, who inciteth my brother to devoutness with all
his might and biddeth him thereto, and indeed the king is infatuated with his counsel and committeth to him the governance of all things and
matters.' Quoth she, 'Thou sayst truly; but how shall we do with him?' And he answered, 'I have a device, so thou wilt help me in that which I shall
say to thee.' Quoth she, 'Thou shall have my help in whatsoever thou desirest.' And he said, 'I mean to dig him a pit in the vestibule and dissemble it
artfully.'.The Cadi was perplexed and knew that constraint was not permitted of the law; (269) so he spoke the young merchant fair and said to him,
"Protect me, (270) so may God protect thee. If thou divorce her not, this disgrace will cleave to me till the end of time." Then his rage got the better
of him and he said to him, "An thou divorce her not with a good grace, I will bid strike off thy head forthright and slay myself; rather flame (271)
than shame." The merchant bethought himself awhile, then divorced her with a manifest divorcement (272) and on this wise he delivered himself
from that vexation. Then he returned to his shop and sought in marriage of her father her who had played him the trick aforesaid and who was the
daughter of the chief of the guild of the blacksmiths. So he took her to wife and they abode with each other and lived the most solaceful of lives, in
all prosperity and contentment and joyance, till the day of death; and God [alone] is All-Knowing..126. Ibrahim ben el Khawwas and the Christian
King's Daughter cccclxxvii.Now the king of the Greeks heard tell of the damsel (132) and of the beauty and grace wherewith she was gifted,
wherefore his heart clave to her and he sent to seek her in marriage of Suleiman Shah, who could not refuse him. So he arose and going in to Shah
Khatoun, said to her, 'O my daughter, the king of the Greeks hath sent to me to seek thee in marriage. What sayst thou?' She wept and answered,
saying, 'O king, how canst thou find it in thy heart to bespeak me thus? Abideth there husband for me, after the son of my uncle?' 'O my daughter,'
rejoined the king, 'it is indeed as thou sayest; but let us look to the issues of affairs. Needs must I take account of death, for that I am an old man
and fear not but for thee and for thy little son; and indeed I have written to the king of the Greeks and others of the kings and said, "His uncle slew
him," and said not that he [hath recovered and] is living, but concealed his affair. Now hath the king of the Greeks sent to demand thee in marriage,
and this is no thing to be refused and fain would we have our back strengthened with him." (133) And she was silent and spoke not..Wife and the
Learned Man, Khelbes and his, i. 301..So the thief entered, he and the husband; and when they were both in the chamber, she locked on them the
door, which was a stout one, and said to the thief, 'Out on thee, O fool! Thou hast fallen [into the trap] and now I have but to cry out and the
officers of the police will come and take thee and thou wilt lose thy life, O Satan!' Quoth he, 'Let me go forth;' and she said, 'Thou art a man and I
am a woman; and in thy hand is a knife and I am afraid of thee.' Quoth he, 'Take the knife from me.' So she took the knife from him and said to her
husband, 'Art thou a woman and he a man? Mar his nape with beating, even as he did with thee; and if he put out his hand to thee, I will cry out and
the police will come and take him and cut him in sunder.' So the husband said to him, 'O thousand-horned, (248) O dog, O traitor, I owe thee a
deposit, (249) for which thou dunnest me.' And he fell to beating him grievously with a stick of live-oak, whilst he called out to the woman for help
and besought her of deliverance; but she said, 'Abide in thy place till the morning, and thou shalt see wonders.' And her husband beat him within
the chamber, till he [well- nigh] made an end of him and he swooned away..The season of my presence is never at an end, ii. 246..When I had made
an end of washing, I cried out, saying, "Harkye, my lady Rihaneh!" But none answered me. So I went out and found her not; and indeed she had
taken my clothes and that which was therein of money, to wit, four hundred dirhems. Moreover, she had taken my turban and my handkerchief and
I found not wherewithal to cover my nakedness; wherefore I suffered somewhat than which death is less grievous and abode looking about the
place, so haply I might espy wherewithal to hide my shame. Then I sat a little and presently going up to the door, smote upon it; whereupon up
came the housekeeper and I said to her, "O my sister, what hath God done with the woman who was here?" Quoth she, "She came down but now
and said, 'I am going to cover the boys with the clothes and I have left him sleeping. If he awake, tell him not to stir till the clothes come to him.'"
Then said I, "O my sister, secrets are [safe] with the worthy and the freeborn. By Allah, this woman is not my wife, nor ever in my life have I seen
her before this day!" And I recounted to her the whole affair and begged her to cover me, informing her that I was discovered of the privities..There
was once a king of the kings of Hind, who was goodly of polity, praiseworthy in administration, just to his subjects, beneficent to men of learning
and piety and asceticism and devoutness and worship and shunning traitors and froward folk and those of lewd life. On this wise of polity he abode
in his kingship what God the Most High willed of days and hours and years, and he married the daughter of his father's brother, a beautiful and
lovesome woman, endowed with brightness and perfection, who had been reared in the king's house in splendour and delight. She bore him two
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sons, the comeliest that might be of boys. Then came fore-ordained fate, which there is no warding off, and God the Most High raised up against
the king another king, who came forth upon his realm, and all the folk of the city, who had a mind unto evil and lewdness, joined themselves unto
him. So he fortified himself against the king and made himself master of his kingdom, putting his troops to the rout and slaying his guards..When
King Shah Bekht heard his vizier's story, he gave him leave to withdraw to his own house and he abode there the rest of the night and the next day
till the evening..When those who were present heard this, they kissed the earth before him and offered up prayers for him and for the damsel
Shehrzad, and the vizier thanked her. Then Shehriyar made an end of the session in all weal, whereupon the folk dispersed to their dwelling-places
and the news was bruited abroad that the king purposed to marry the vizier's daughter Shehrzad. Then he proceeded to make ready the wedding
gear, and [when he had made an end of his preparations], he sent after his brother King Shahzeman, who came, and King Shehriyar went forth to
meet him with the troops. Moreover, they decorated the city after the goodliest fashion and diffused perfumes [from the censing-vessels] and
[burnt] aloes-wood and other perfumes in all the markets and thoroughfares and rubbed themselves with saffron, what while the drums beat and the
flutes and hautboys sounded and it was a notable day..? ? ? ? ? When from your land the breeze I scent that cometh, as I were A reveller bemused
with wine, to lose my wits I'm fain..When the youth had made an end of his speech, the king said, "Carry him back to the prison;" and when they
had done this, he turned to the viziers and said to them, "Yonder youth looseth his tongue upon you, but I know your affectionate solicitude for the
welfare of my empire and your loyal counsel to me; so be of good heart, for all that ye counsel me I will do." When they heard tnese words, they
rejoiced and each of them said his say Then said the king, "I have not deferred his slaughter but to the intent that the talk might be prolonged and
that words might abound, and I desire [now] that ye sit up for him a gibbet without the town and make proclamation among the folk that they
assemble and take him and carry him in procession to the gibbet, with the crier crying before him and saying, 'This is the recompense of him whom
the king delighted to favour and who hath betrayed him!'" The viziers rejoiced, when they heard this, and slept not that night, of their joy; and they
made proclamation in the city and set up the gibbet..Then he wrote a letter to King Azadbekht, saying to him, "I am a servant of thy servants and a
slave of thy slaves and my daughter is a handmaid at thy service, and may God the Most High prolong thy days and appoint thy times [to be] in
delight and contentment! Indeed, I still went girded of the waist in thy service and in caring for the preservation of thy dominion and warding off
thine enemies from thee; but now I abound yet more than before in zeal and watchfulness, for that I have taken this to charge upon myself, since
my daughter is become thy wife." And he despatched a messenger to the king with the letter and a present..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ec. Story of the
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LEcho Medical Du Nord Vol 3 Annee 1899
Geschichte Des Bergischen Landes
Lehrbuch Der Dogmatik Und Dogmengeschichte
Versuch Eines Systems Der National-Und Staatsokonomie Vol 2 Mit Vorzuglicher Berucksichtigung Deutschlands Aus Dem Gang Der
Volkerkultur Und Aus Dem Praktischen Leben Populair Entwickelt Staats-Oekonomie
Charaktere Und Situationen Vol 1 Vier Bucher Novellen Skizzen Wanderungen Auf Reisen Und Durch Die Neueste Literatur I Novellen II
Deutsche Gestalten Und Richtungen
LInfection Meningococcique
Uebungen Aus Der Statik Und Mechanik Der Festen Korper Fur Lechniker Und Besonders Fur Architekten Artilleristen Ingenieure Forst-Und
Bergbau-Beamte U
The Great Basin Naturalist 1987 Vol 47
Archiv Fur Wissenschaftliche Und Praktische Thierheilkunde 1902 Vol 28
Bulletin Bibliographique Et Pedagogique Du Musee Belge 1897 Vol 1 Revue de Philologie Classique Premiere Annee
Encyclopa#776disches Wo#776rterbuch Der Medicinischen Wissenschaften Vol 10 Dystocia Encanthis Scirrhosa
Katalog Der Bibliothek Des Konigl Ministeriums Der Offentlichen Arbeiten 1897
Monatliche Correspondenz Zur Beforderung Der Erd-Und Himmels-Kunde 1806 Vol 14
Thirty-Fourth Annual Report of the Board of Trustees of the Ohio State University to the Governor of Ohio For the Year Ending June 30 1904
Revue Medicale 1895 Vol 14
Antonine
Indice Alfabetico E Ragionato Delle Materie Contenute Nella Raccolta Degli Atti del Governo Di Lombardia E Delle Disposizioni Generali
Emanate Dalle Diverse Autorita Dal 1 Gennaio 1824 Al 31 Dicembre 1828
Verkehr Und Die Ansiedelungen Der Menschen in Ihrer Abhangigkeit Von Der Gestaltung Der Erdoberflache Der
La Revue de Paris Vol 26 Annee 1836
Unterricht in Der Mathematischen Analysis Und Maschinen-Lehre Vol 2 Enthaltend Die Differential-Und Integral-Rechnung Nebst Anwendung
Auf Die Merkwurdigsten Krummen Linien
A General Abridgment of Law and Equity Vol 10 Alphabetically Digested Under Proper Titles With Notes and References to the Whole
Ricardi de Cirencestria Speculum Historiale de Gestis Regum Angliae Vol 2 A D 872-1066
Bulletin de la Societe de Medecine Mentale de Belgique Annee 1893
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Jean Pauls Ausgewahlte Werke Vol 15
Beitrage Zur Geschichte Der Deutschen Sprache Und Literatur 1903 Vol 28
Revue Suisse de Zoologie Et Annales Du Musee DHistoire Naturelle de Geneve 1893 Vol 1
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Tableau Permanent Des Decouvertes Et Des Progres Realises Dans La Connaissance de LUnivers
Dictionnaire Des Sciences Naturelles Vol 52 Dans Lequel on Traite Methodiquement Des Differens Etres de la Nature Consideres Soit En
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The Parliamentary Debates from the Year 1803 to the Present Time Vol 29 Comprising the Period from the Eighth Day of November 1814 to the
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Annual Reports of School Board Selectmen Treasurer Overseer of Poor Library Trustees Road Agents and the Treasurer of the South Antrim
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Civil List and Constitutional History of the Colony and State of New York
La Tribune Des Colonies Et Des Protectorats Vol 3 Journal de Jurisprudence de Doctrine Et de Legislation Maritimes Et Coloniales Articles 488 a
663 Annee 1894
A Treatise on the Limitation of Actions at Law and in Equity Vol 2 of 2 With an Appendix Containing the American and English Statutes of
Limitations
Revue 1909 Vol 83 La
The Statutes of California and Amendments to the Codes Passed at the Twenty-Ninth Session of the Legislature 1891
The Syllabus 1910 Vol 25
An Abridgment of the Law of Nisi Prius Vol 1 of 2 1 Assumpsit 2 Attorney 3 Bankruptcy 4 Bills of Exchange 5 Carriers 6 Case 7 Covenant
Journal Vol 3 Texte Etabli Et Annote 1809-1811
The University Geological Survey of Kansas Vol 4 Conducted Under Authority of the Board of Regents of the University of Kansas Paleontology
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